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AgiPad 2 (Verze 3) 
Obsah balení: 

 

● 1 x Dotyková Podložka 

● 1 x Řídící Krabička 

● 1 x Cestovní obal 

● 1 x Propojovací kabel 

● 4 x AA baterie (vložené v řídící krabičce) 

● 1 x tento manuál 

 

Varianty AgiPad 2 

 

AgiPad 2 je k dispozici ve třech variantách dle propojitelnosti se vzdáleným odměňovačem (Obr. 1): 

 

LITE Pouze základní funkcionalita. Bez připojení k odměňovači. 

Treat and Train Propojitelný s odměňovačem Petsafe Treat and Train. 

Teach and Treat  Propojitelný s odměňovačem Petsafe Teach and Treat. 

 

Obr. 1 

 
 

Příprava: 

 

1. Vyjměte AgiPad Podložku a Krabičku z cestovního obalu. 

2. Přiložte Podložku na překážku v oblasti zóny* a pevně utáhněte popruhy pod překážkou. 

3. Propojte AgiPad Podložku a Krabičku propojovacím kabelem: ** 

a. Konektor tvaru “L” připojte do zdířky na straně Podložky (Obr. 2) 

b. Konektor tvaru “I” připojte do zdířky na straně Krabičky (Obr. 3) 

4. V případě AgiPad Podložky A uschovejte kabel do přiložené kapsy na suchý zip (Obr. 6, Obr. 7) 

5. Volitelně připojte druhou AgiPad Podložku ke Krabičce (Obr. 4). Zajistěte, aby se podložky nedotýkaly (Obr. 5). 

6. Krabičku zavěste za horní popruh pod překážkou. 

 

* DŮLEŽITÉ:  AgiPad byl vyvinut, vyladěn a testován pro použití na překážce. Jiné použití je možné, ale není zaručené. 

 

** POZOR:  Propojovací kabel je osazen standardním audio konektorem JACK. Nezapojujte Podložku do žádného jiného 

zařízení než Řídící Krabičky AgiPad. Stejně tak nepřipojujte k Řídící Krabičce jiné zařízení než AgiPad Podložku. 

Takový postup může vést k nepředvídatelnému chování nebo k poškození produktu. 
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** POZOR:  Používejte pouze kabely dodané nebo doporučené výrobcem tohoto zařízení. Dle platné certifikace zařízení, 

délka kabelu musí být menší než 3 metry. 

 
Obr. 2  Obr. 3 Obr. 4 

      
Obr. 5 Obr. 6  Obr. 7 

   
 

Start (1 Podložka): 

 

1. Přepněte hlavní vypínač krabičky do polohy „I“ – zapnuto 

2. Kalibrace optimální citlivosti AgiPadu 

a. Během prvních 10 vteřin po zapnutí se dotkněte horní dotykové plochy 

Podložky a jemně přitlačte. 

b. Uslyšíte specifický zvuk oznamující úspěšnou kalibraci. * 

3. Podle potřeby nastavte hlasitost zvuku otočným knoflíkem. 

 

* RADA 1:  Pro maximální citlivost se naopak během kalibrace podložky nedotýkejte. Po 

uplynutí 10 vteřin se kalibrace ukončí, ohlásí se stejným specifickým zvukem a 

AgiPad bude pokračovat s maximální citlivostí. 

 

* RADA 2:  Pro nejlehčí pejsky (méně než 3 kg) doporučujeme provést kalibraci přímo s nimi 

nebo ponechat maximální citlivost. 

 

* POZOR:   Maximální citlivost v případě těžších psů může vést k chybnému vyhodnocení způsobenému vibracemi 

překážky. 
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Start (2 Podložky): 

 

1. Přepněte hlavní vypínač krabičky do polohy „I“ – zapnuto 

2. Kalibrace optimální citlivosti AgiPadu 

a. Během prvních 10 vteřin po zapnutí se dotkněte horní dotykové plochy první Podložky a jemně přitlačte. 

b. Uslyšíte specifický zvuk oznamující úspěšnou kalibraci první Podložky. * 

c. Uvolněte první Podložku ** 

d. Během dalších 10 vteřin po kalibraci první Podložky se dotkněte horní dotykové plochy druhé Podložky a 

jemně přitlačte. 

e. Uslyšíte specifický zvuk oznamující úspěšnou kalibraci druhé Podložky. * 

3. Podle potřeby nastavte hlasitost zvuku otočným knoflíkem. 

 

* RADA 1:  Podložka, které se během kalibrace nedotknete, bude pokračovat v režimu maximální citlivosti. V režimu 

maximální citlivosti může pracovat buď jedna nebo obě podložky. 

 

** POZOR: Během kalibrace 2 Podložek se nesmíte dotýkat obou Podložek zároveň, jinak dojde k nesprávné kalibraci 

vedoucí ke snížené citlivosti a nutnosti opakovat proces kalibrace. Vždy se přesvědčte, že jste nejdříve uvolnili 

první kalibrovanou Podložku a až teprve poté se dotkněte druhé Podložky. 

 

Volba módu funkčnosti 

 

Volba módu funkčnosti je určena pro použití dvou Podložek připojených ke Krabičce. V případě připojení jedné Podložky 

nemá volba módu vliv na funkci AgiPadu. 

 

Mód A 

 

• Nastavte přepínač módů do pozice „A“ (Obr. 8). 

• Na připojené Podložky je nahlíženo jako na jednu spojenou Podložku. 

o AgiPad signalizuje dotyk kterékoliv Podložky stejným tónem 

o (One-Beep-Per-Run) Je nutné nejprve opustit první Podložku a teprve poté bude detekován dotyk druhé 

Podložky.  

 

Mód B 

 

• Nastavte přepínač módů do pozice „B“ (Obr. 9). 

• Na připojené Podložky je nahlíženo jako na dvě oddělené Podložky. 

o AgiPad signalizuje dotyk každé Podložky jiným tónem 

o AgiPad signalizuje dotyk druhé Podložky i pokud je první Podložka stále obsazená. Avšak druhý dotek téže 

Podložky se řídí pravidlem One-Beep-Per-Run. 

 
Obr. 8   Obr. 9 
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Treat and Train 
Obr. 10 

Pro připojení k odměňovači Treat and Train je nutné zakoupit Řídící Krabičku ve variantě Treat and 

Train (Obr. 1). 

 

• Na posuvném přepínači pro volbu kanálů Treat and Train „1-2-3-4“ (Obr. 10) zvolte 

požadovaný kanál. 

• Zvolte „0“ na posuvném přepínači pro volbu kanálů Treat and Train, abyste vypnuli mód 

odměňování. 

• Stejný kanál nastavte na vašem Treat and Train 

• Při každé detekci dotyku dle nastavení módu (viz Volba módu funkčnosti) vašeho AgiPad 2, 

dojde k vyslání pokynu pro vydání odměny do vašeho Treat and Train 

 

TIP: Je možné úplně ztišit hlasitost vašeho AgiPad 2 a dále využívat pouze zvukovou signalizaci vašeho Treat and Train. 

 

Teach and Treat 

 
Obr. 11 Obr. 12 

    
 

Pro připojení k odměňovači Teach and Treat je nutné zakoupit Řídící Krabičku ve variantě Teach and Treat (Obr. 1). 

 

• Připojte alespoň jednu AgiPad Podložku ke Krabičce a zapněte ji tak, jak je popsáno výše v kapitolách Příprava a 

Start. 

• Na posuvném přepínači pro volbu kanálů Teach and Treat „1-2-3-4“ (Obr. 11) zvolte požadovaný kanál. 

• Zvolte „0“ na posuvném přepínači pro volbu kanálů Teach and Treat, abyste vypnuli mód odměňování. 

• Na ovládacím panelu vašeho Teach and Treat (Obr. 12) stiskněte tlačítko párování (A) a držte jej, dokud nezačne 

blikat signalizační kontrolka (B) na tomto panelu.  

• Dotkněte se Podložky. AgiPad 2 vyšle pokyn pro vydání odměny. Po jeho přijetí váš Teach and Treat dokončí 

proces párování s vaším AgiPadem 2 a jeho signalizační kontrolka přestane blikat. 

• Při každé další detekci dotyku dle nastavení módu (viz Volba módu funkčnosti) vašeho AgiPad 2, dojde k vyslání 

pokynu pro vydání odměny do vašeho Teach and Treat 

 

POZOR: Po úspěšném spárování AgiPad 2 s Teach and Treat již neměňte nastavení posuvného přepínače volby 

kanálů. Pokud k tomu dojde, váš Teach and Treat nebude reagovat na váš AgiPad 2. Pro obnovení 

funkčnosti, opět nastavte na vašem AgiPad 2 kanál, který jste použili při procesu párovaní s Vaším Teach 

and Treat. Nastavením původního komunikačního kanálu na AiPad 2 již není nutné znovu opakovat proces 

párování. 
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POZNÁMKA:  Pro změnu kanálu je nutné nastavit nový kanál na posuvném přepínači pro volbu kanálů a opakovat proces 

párování s vaším Teach and Treat, jak je popsáno v této kapitole. 

 

POZNÁMKA 2:  Pokud zároveň používáte dálkový ovladač JayPets Teach and Treat Remote, už nemusíte znovu provádět 

proces párování. Stačí nastavit stejný kanál na posuvném přepínači pro volbu kanálů na vašem AgiPad 2 a 

vašem Teach and Treat Remote. 

 

Na co si dát pozor: 

 

● Řídící Krabička není vodotěsná. Chraňte před deštěm například zavěšením pod překážku. 

● Podložce nevadí malé množství vody na povrchu (lehký déšť). Větší množství vody (ponoření v kaluži) způsobí 

dočasnou nefunkčnost Podložky. Pro obnovení funkčnosti podložku důkladně vysušte. Dlouhodobé ponoření 

Podložky ve vodě nebo jiné tekutině může mít vliv na její životnost. Proto se snažte podobným situacím zabránit. 

● Po skončení tréninku nezapomeňte AgiPad vypnout. Výrazně tím prodloužíte životnost baterií. 

● Podložku extrémně neohýbejte ani nelámejte (Obr. 13).  Prodloužíte tím její životnost a zachováte spolehlivost. 

 
Obr. 13  Obr. 14 

   
 

Chraňte přívodní kabel proti poškození 

 

● Uchopte pevnou zástrčku kabelu mezi prsty (Obr. 15) 

● Netahejte za kabel (Obr. 16) 

● Nelámejte kabel (Obr. 17) 

 
Obr. 15 Obr. 16 

   

Obr. 17 
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One-Beep-Per-Run 

 

Funkce One-Beep-Per-Run zajišťuje, že AgiPad signalizuje pouze první dotyk v běhu. Funkce 

One-Beep-Per-Run snižuje možnost vícenásobného pípnutí způsobeného dvěma nebo více 

kroky na podložce v jednom běhu, což by mohlo zmást vás i vašeho psa. 

 

POZNÁMKA:  Pokud zkoušíte AgiPad prstem, ujistěte se, že počkáte alespoň 0,5 sekundy 

než se podložky znovu dotknete. 

 

Upozornění a oznámení 

 

Chyba připojení Podložky 

● Tři klesající zvukové signály, chyba je připomínána každých 10 sekund 

● Důvod: Signál mezi Podložkou a Řídicí Krabičkou byl ztracen nebo nebyl detekován. 

● Řešení:  

○ Ujistěte se, že je kabel dobře zapojen do zásuvek JACK jak na straně Krabičky, tak na straně Podložky.  

○ Tato chyba je nevratná, proto restartujte Řídící Krabičku. 

 

Chyba signálu 

● Tři vysoké tóny pípnutí, chyba je připomínána každé 3 sekundy. 

● Důvod: Snímaný signál se dostal mimo přijatelný rozsah. To se stává například ve chvíli, kdy se Podložka namočí. 

● Řešení: 

○ Nejprve se pokuste vysušit Podložku kouskem suché látky. Zaměřte se především na švy a okraje Podložky. 

Pokud je úroveň vlhkosti nízká, AgiPad oznámení zruší a vy můžete pokračovat v tréninku. 

○ Pokud je vlhkost vysoká, oznámení bude pokračovat. V takovém případě sejměte Podložku z překážky, 

přemístěte ji na suché místo a nechte ji důkladně proschnout, než ji znovu použijete. 

○ Pokud je chyba zjištěna během doby kalibrace (10 sekund po spuštění), je chyba nevratná. V případě, že 

chybové podmínky odezní, zvukové oznámení bude ukončeno. AgiPad se však v tomto případě nezotaví a 

je nutné provést restart. 

 

Údržba 
Obr. 18 

● Povrch Podložky čistěte ručně vlhkým hadříkem. Velké namočení například ponořením v 

lázni způsobí, že Podložku musíte před příštím použitím důkladně vysušit. Zároveň může mít 

vliv na její životnost. 

● POZOR: Nepokoušejte se AgiPad prát v automatické pračce nebo jiným způsobem než 

popsaným v tomto dokumentu. Mohlo by dojít k nevratnému poškození. 

● Pro prodloužení životnosti AgiPadu, doporučujeme podložku skladovat v rozvinutém stavu. 

● POZOR: V bateriovém prostoru se nachází konektor USB-C (Obr. 18) sloužící k výrobě a 

údržbě AgiPad 2. Tento konektor nepřipojujte k počítači, pokud k tomu nejste vyzváni. 
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Shoda s předpisy 

 

Umístěním symbolu na tento výrobek potvrzujeme shodu se příslušnými evropskými směrnicemi týkajícími 

se bezpečnosti. Ochrany zdraví a ochrany životního prostředí, které lze použit pro tento výrobek 

 

Informace pro uživatele k likvidaci elektrických a elektronických zařízení (domácnosti) 

 

Tento symbol na produktech anebo v průvodních dokumentech znamená, že použité elektrické a 

elektronické výrobky nesmí být přidány do běžného komunálního odpadu. Ke správné likvidaci, obnově a 

recyklaci doručte tyto výrobky na určená sběrná místa, kde budou přijata zdarma. Alternativně v některých 

zemích můžete vrátit své výrobky místnímu prodejci při koupi ekvivalentního nového produktu. Správnou 

likvidací tohoto produktu pomůžete zachovat cenné přírodní zdroje a napomáháte prevenci potenciálních 

negativních dopadů na životní prostředí a lidské zdraví, což by mohly být důsledky nesprávné likvidace odpadů. Další 

podrobnosti si vyžádejte od místního úřadu nebo nejbližšího sběrného místa. Při nesprávné likvidaci tohoto druhu 

odpadu mohou být v souladu s národními předpisy uděleny pokuty. 

 

Pro podnikové uživatele v zemích Evropské unie 

Chcete-li likvidovat elektrická a elektronická zařízení, vyžádejte si potřebné informace od svého prodejce nebo 

dodavatele. 

 

Informace k likvidaci v ostatních zemích mimo Evropskou unii 

Tento symbol je platný jen v Evropské unii. Chcete-li tento výrobek zlikvidovat, vyžádejte si potřebné informace o 

správném způsobu likvidace od místních úřadů nebo od svého prodejce. 
 

 

ZÁKAZNICKÝ SERVIS: 

 

Tým specialistů Zákaznického servisu je připraven poskytnout Vám asistenci ve všech případech, kdy ji budete 

potřebovat, a to včetně následujícího: 

- Rady a tipy jak odstranit problémy s provozem spotřebiče 

- Informace a praktické rady jak využít Váš spotřebič co nejlépe 

- Opravy servisem JayPets 

- Instrukce a produktové informace 

 

email: jay@jaylabs.com 

FB, Messenger: https://www.facebook.com/jaypetsczech 

 

ZÁRUČNÍ PODMÍNKY 

Děkujeme vám za zakoupení produktu AgiPad od společnosti JayPets. Záruční list vám poskytuje záruku na váš nový 

produkt AgiPad. 

 

Na produkt AgiPad se vztahuje záruka po dobu 24 měsíců ode dne nákupu. Nárok na záruku je možné uplatnit pouze po 

předložení originálu dokladu o zakoupení výrobku (paragon, faktura) s typovým označením výrobku, datem prodeje a 

čitelným razítkem prodejce Tato záruka se vztahuje na výrobní vady a poruchy, které nejsou způsobeny nesprávným 

používáním, úpravami či neodborným zásahem. Po uplynuti záruční doby bude výrobek opraven za poplatek. Výrobce 

neodpovídá za poškození nebo úrazy osob nebo zvířat z důvodu nesprávného použiti spotřebiče a nedodržení pokynů v 

návodu k použití. 

Smluvní záruka je 6 měsíců, pokud je kupující podnikatel – fyzická osoba a spotřebič kupuje pro podnikatelskou činnost 

nebo komerční využití. 

 

mailto:jay@jaylabs.com
https://www.facebook.com/jaypetsczech
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Záruka se nevztahuje-  

- na jakékoliv mechanické poškození výrobku nebo jeho části. 

- na vady způsobené nevhodným zacházením nebo umístěním.  

- na opotřebení v důsledku běžného používání. 

- je-li zařízení obsluhováno v rozporu s návodem, případně zásahem neoprávněné osoby.  

- je-li zařízení nesprávně používáno, skladováno nebo přenášeno.  

- pokud závada byla způsobena vnějšími a živelními podmínkami (např. déšť, mráz) 

- na záruku 24 měsíců se nevztahují opravy. 

 

 

Postup reklamace: 

1. Před uplatněním reklamace nás prosím kontaktujte na e-mailu jay@jaypets.com nebo na našich sociálních sítích. 

2. Po domluvě zašlete produkt společně s průvodním dopisem obsahujícím Vaše jméno, adresu, telefonní číslo a 

email a dokladem o koupi na adresu. 

3. Vaše reklamace bude vyřízena do 30 pracovních dnů ode dne přijetí produktu. 

 

Pokud zboží při uplatňování vady ze strany spotřebitele bude zasíláno poštou nebo přepravní službou musí být zabaleno 

v obalu vhodném pro přepravu tak, aby se zabránilo poškození výrobku. 

 

 
Děkujeme vám za důvěru, kterou jste vložili do produktů JayPets. Věříme, že vám AgiPad pomůže dosáhnout vynikajících 

výsledků v tréninku agility. 

 

 

 

Výrobce: 

JayLabs s.r.o. 

Lamačova 634/2 

Praha 5, 152 00 

CZECH REPUBLIC 

www: www.jaypets.shop 

Email: jay@jaylabs.com 

 

 

http://www.jaypets.shop/

